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Приладдя, яке не входить у комплект

Приладдя, яке не входить у комплект, може бути змінено або вдосконалено без повідомлення.
Щоб придбати це приладдя, зверніться до дилера.
Це приладдя сумісне лише з певними моделями.
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AN-MR400
Пульт дистанційного 
керування Magic 
Motion

AG-F***
Окуляри Cinema 3D

AG-F***DP
Окуляри Dual Play

AN-VC5**
Камера для 
відеодзвінків

�� ����

Аудіопристрій LG Tag on AN-BL***
Бездротовий IR-
передавач

Сумісність 55EA98** 55EA88**

AN-MR400
Пульт дистанційного керування Magic 
Motion

• •

AG-F***                
Окуляри Cinema 3D

• •

AG-F***DP       
Окуляри Dual Play

• •

AN-VC5**
Камера для відеодзвінків

• •

Аудіопристрій LG • •

Tag on • •

AN-BL***
Бездротовий IR-передавач

• •

Назва моделі або дизайн може змінитися у разі оновлення функцій виробу, умов виробництва 
або правил.
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Частини та кнопки

лише EA98** Екран

Сенсорна кнопка Smart

Сенсор пульта 
дистанційного 
керування

Прозорий динамік

Індикатор 
логотипу LG

лише EA88** Екран

Сенсорна кнопка Smart

Сенсор пульта 
дистанційного 
керування

Динаміки (залежно від моделі)

Індикатор 
логотипу LG

Кнопка Опис

 / I Увімкнення або вимкнення живлення.

 ПРИМІТКА
yy Індикатор з логотипом LG можна увімкнути або вимкнути. Для цього виберіть у головному меню 
пункт ПАРАМЕТРИ.
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Користування Сенсорна кнопкою Smart
1	 Вмикання телевізора. 

- Злегка натисніть інтелектуальну сенсорну кнопку відразу під світловим логотипом LG на нижній 
частині телевізора. 

2	 Вимикання телевізора. 
- Якщо сенсорне меню не відображається на екрані, натисніть інтелектуальну сенсорну кнопку та 
утримуйте її натиснутою близько двох секунд.

Сенсорна кнопка Smart
(кнопка живлення)

 ПРИМІТКА
yy Не ставте телевізор поблизу джерел тепла, оскільки це може призвести до пожежі або інших 
пошкоджень.

yy На інтелектуальну сенсорну кнопку потрібно натискати лише пальцями без надмірного тиску.
yy Якщо торкнутися будь-яких інших частин, а не інтелектуальної сенсорної кнопки, телевізор 
може не реагувати на команду.

yy Не потрібно натискати на інтелектуальну сенсорну кнопку кількома пальцями. Це може 
призвести до несправності виробу. Радимо натискати на цю кнопку лише одним пальцем.

 

3	 Користування інтелектуальною сенсорною кнопкою. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Дотик Зсування

Програма

Тривалий дотик

P <>

Дотик

 
- Натиснути: вибір потрібного меню. 
- Натиснути та утримувати: повернення до попереднього кроку. Якщо раніше жодних дій виконано 
не було, натискання та утримування призводить до вимикання телевізора. 
- Провести ліворуч/праворуч: переміщення між такими меню як Програма, Вхідний сигнал, 
Налаштування, Вимкнення живлення та Гучність. Щоб швидше змінити налаштування каналу 
або гучності, проведіть пальцем ліворуч або праворуч, відкрийте меню Програма або Гучність і 
натисніть та утримуйте його приблизно 2 секунди.
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Піднімання та перенесення 
телевізора

Перш ніж піднімати чи переносити телевізор, 
незалежно від його типу чи розміру, прочитайте 
подані нижче вказівки; викладена далі 
інформація дозволить попередити пошкодження 
телевізора чи появу подряпин, а також дасть 
змогу безпечно транспортувати пристрій.

 УВАГА
yy Не торкайтеся екрана, оскільки таким 
чином його можна пошкодити.

 
yy Транспортувати телевізор найкраще в 
коробці або пакувальних матеріалах, у яких 
телевізор доставлено.

yy Перш ніж переносити чи піднімати телевізор, 
від’єднайте кабель живлення та всі інші 
кабелі.

yy Тримайте телевізор екраном від себе, щоб 
не пошкодити його. 

yy (залежно від моделі) 
Міцно тримайте телевізор за корпус вгорі 
та знизу. У жодному разі не тримайте 
пристрій за прозору частину, динамік чи сітку 
динаміка. 

yy Щоб перенести великий телевізор, потрібно 
щонайменше 2 людини.

yy Переносячи телевізор у руках, тримайте 
його так, як показано на малюнку нижче. 

yy Переносьте телевізор обережно, без різких 
струсів і сильних вібрацій.

yy Коли переносите телевізор, тримайте його 
вертикально, ніколи не перевертайте на бік і 
не нахиляйте праворуч чи ліворуч.

yy Не допускайте прикладання надмірних 
зусиль на згинання рамки корпусу, оскільки 
це може спричинити пошкодження екрана.

yy Під час перенесення телевізор має 
перебувати у вертикальному положенні, а не 
на боці чи нахиленим у котрийсь бік.
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Встановлення на столі
1	 Підніміть телевізор і поставте його 

вертикально на столі.
-- �Для належної вентиляції відстань від 

монітора до стіни має становити не мен-
ше 10 см. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10 см

10 см

10 см
10 см

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10 см5 см

2	 Під’єднайте кабель живлення до розетки.

 УВАГА
yy Не ставте телевізор поблизу джерел 
тепла, оскільки це може призвести до 
пожежі або інших пошкоджень.

Кріплення телевізора до стіни 
(лише EA88**-ZA)
Щоб використання настільної підставки було 
безпечним, обов’язково закріпіть її на стіні. 

1	 Надійно вкрутіть гвинти з кільцями або 
звичайні шурупи з кронштейнами позаду 
телевізора.
-- Якщо в отвори для гвинтів із кільцями 

вкручено інші гвинти, викрутіть їх.
2	 Прикріпіть кронштейни до стіни за 

допомогою шурупів. 
Кронштейни мають бути розташовані на стіні 
приблизно навпроти гвинтів із кільцями на 
задній панелі телевізора.

3	 За допомогою міцного шнура прив’яжіть 
гвинти з кільцями до кронштейнів на стіні. 
Шнур має натягуватися горизонтально, 
перпендикулярно до стіни.

 УВАГА
yy Слідкуйте, щоб діти не вилазили на 
телевізор і не виснули на ньому.

 ПРИМІТКА
yy Ставте телевізор тільки на стійку та міцну 
підставку або шафку, яка витримає вагу 
телевізора.

yy Кронштейни, шурупи та шнури для 
кріплень не входять до комплекту 
поставки з ТВ. Якщо ви хочете придбати 
ці аксесуари, зверніться до локальних 
постачальників.



22

EN
G

УКРАЇНСЬКА

ВСТАНОВЛЕННЯ ТА ПІДГОТОВКА

Кріплення до стіни
(лише EA88**-ZA)
Обережно прикріпіть настінний кронштейн, що 
продається окремо, до задньої панелі телевізо-
ра, після чого надійно закріпіть його на міцній 
стіні, перпендикулярно до підлоги. З питань 
кріплення телевізора до інших будівельних ма-
теріалів зверніться до кваліфікованого майстра.
Компанія LG радить залучати до встановлення 
телевізора на стіні кваліфікованого спеціаліста.

10 см

10 см

10 см

10 см

Використовуйте тільки гвинти та настінні кронш-
тейни стандарту VESA. Стандартні розміри 
наборів для настінного кріплення описано в 
таблиці нижче. 

Приладдя, яке не входить у комплект 
(Настінний кронштейн)

Модель 55EA88**-ZA

VESA (A) 210

Стандартний гвинт M6

Кількість гвинтів 2

Настінний 
кронштейн

AW-55EA88S

A

 УВАГА
yy Перед встановленням або перенесенням 
телевізора обов’язково від’єднайте 
кабель живлення. Недотримання цієї 
вимоги може призвести до ураження 
електричним струмом.

yy Якщо встановити телевізор на стелі 
або похилій стіні, він може впасти та 
спричинити серйозні травми. 
Використовуйте лише настінне 
кріплення, рекомендоване компанією 
LG. Із питаннями щодо встановлення 
звертайтеся за місцем придбання 
монітора або до кваліфікованого 
спеціаліста.

yy Не затягуйте гвинти надміру, адже 
це може призвести до пошкодження 
телевізора та втрати гарантії.

yy Використовуйте тільки гвинти та настінні 
кріплення стандарту VESA. Гарантія на 
цей виріб не поширюється на будь-які 
пошкодження чи травми, що виникли 
через неналежне використання або 
використання невідповідного приладдя.

 ПРИМІТКА
yy Використовуйте гвинти, вказані у списку 
характеристик стандартних гвинтів VESA.

yy Набір для настінного кріплення містить 
посібник зі встановлення та всі необхідні 
частини.

yy Настінний кронштейн продається окремо. 
Додаткове приладдя можна придбати в 
місцевого дилера.

yy Залежно від настінного кріплення 
довжина гвинтів може відрізнятися. 
Використовуйте гвинти належної довжини.

yy Детальніше читайте в посібнику, що 
додається до настінного кронштейна.
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Камера для відеодзвінків

Використання виробу
yy Не допускайте потрапляння вологи в камеру. 
Рідина всередині камери може спричинити 
коротке замикання.

yy Обережно витирайте камеру сухою 
тканиною від пилу або бруду. Якщо виріб 
дуже брудний, спочатку побризкайте тканину 
м’яким засобом для чищення. 

yy Не використовуйте для чищення розчинники, 
спирт, бензол чи інші леткі засоби. 
Вони можуть пошкодити поверхню виробу 
або вплинути на його роботу.

yy Не розбирайте, не ремонтуйте та не 
намагайтеся змінити виріб. Неправильне 
розбирання може стати причиною пожежі, 
ураження електричним струмом чи травми.

yy Не трусіть камеру.
yy Не тягніть за кабель.

Вказівки щодо встановлення
yy Встановлюючи виріб, подбайте про достатній 
простір для здійснення підключень.

yy Не встановлюйте виріб у запилених, брудних 
та вологих приміщеннях.

yy Не встановлюйте під прямими сонячними 
променями та поблизу джерела тепла.

yy Магнітні об’єкти, наприклад гучномовці, 
можуть впливати на роботу камери.

yy Встановлюйте виріб у місці з помірною 
температурою та вологістю повітря. 
Рекомендований діапазон температури – від 
0 °C до 40 °C.

yy Потужні електромагнітні хвилі від інших 
пристроїв можуть впливати на роботу 
камери.

yy Перед використанням зніміть усі захисні 
пластикові (вінілові) плівки.   

Назви виробів та компаній, що згадуються в 
цьому посібнику, можуть бути зареєстровані 
як товарні знаки або захищені авторськими 
правами; ці назви використовуються лише з 
метою позначення або пояснення. Усі товарні 
знаки належать їх відповідним власникам.

Огляд

Підставка

Об’єктив

Мікрофони

Індикатор 
активності

USB-кабель

Стійка тримача

Фіксатор тримача
Тримач кабелю 

підставки
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 ПРИМІТКА
yy Якщо ви користуєтеся зовнішніми гучномовцями, підключеними до телевізора, для отримання 
оптимального звуку під час спілкування через Skype використовуйте тільки правий та лівий 
передні (стерео) гучномовці.

yy Для відеодзвінків Skype із комп’ютера потрібна версія Skype 4.2 або новіша для Windows. (Якщо 
ви користуєтеся іншою операційною системою, напр. OS X, Linux тощо, відвідайте веб-сайт 
Skype www.skype.com).

yy Неможливо здійснити відеодзвінок на Mac із версією Skype 2.8 або ранішою.
yy Вміст може бути змінено або видалено за рішенням постачальника вмісту. 
yy Для отримання детальної інформації щодо цих послуг відвідайте веб-сайти постачальників.
yy У разі виявлення оновленої версії програмного забезпечення екран оновлення з’явиться 
автоматично.

yy Для деяких моделей під час роботи зі Skype (преміум-вміст) неможливо використовувати такі 
пристрої вводу, як клавіатура та миша.

За допомогою Skype неможливо здійснити 
виклик екстрених служб
Зв’язок у Skype не є повноцінною заміною телефону; його неможливо 
використати для екстрених викликів.
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ПУЛЬТ ДИСТАНЦІЙНОГО КЕРУВАННЯ

(залежно від моделі)
У цьому посібнику описано кнопки пульта дистанційного керування. 
Уважно прочитайте цей посібник і використовуйте телевізор належним чином.
Для заміни батарей відкрийте кришку відсіку для батарей, замініть батареї (1,5 В 
AAA), вставляючи їх з урахуванням полярності (позначки  та  всередині відсіку) і 
закрийте кришку відсіку. 
Щоб вийняти батареї, виконайте ті самі дії у зворотному порядку.

 УВАГА
yy Не використовуйте одночасно старі та нові батареї, інакше можна пошкодити пульт 
дистанційного керування.

Натискаючи кнопки, спрямовуйте пульт дистанційного керування на сенсор дистанційного керування 
на телевізорі.

 (ЖИВЛЕННЯ)   Увімкнення та вимкнення живлення телевізора.
TV/RAD    Вибір каналу радіо-, телемовлення або цифрово-
го мовлення.
SUBTITLE   Виклик вибраних вами субтитрів у цифровому режимі.
Q.MENU   Вибір меню швидкого доступу.
GUIDE   Виклик довідника програм.

 RATIO   Зміна формату зображення на екрані.
 INPUT   Зміна джерела вхідного сигналу.

Цифрові клавіші   Введіть числа. 
LIST   Доступ до списку збережених програм.
Q.VIEW   Повернення до попереднього каналу.
+  -   Регулювання рівня гучності. 
FAV   Доступ до списку вибраних каналів.
APP/    Виклик меню служби MHP. 
(Тільки в Італії) (залежно від моделі).
MUTE    Вимкнення звуку.
ꕌPꕍ   Перегляд збережених програм або каналів.
ꕌPAGEꕍ   Перехід до попереднього чи наступного екрана.
1  КНОПКИ РЕЖИМУ ТЕЛЕТЕКСТУ (  TEXT/T.OPT)   Ці кнопки 
використовуються для управління телетекстом.
INFO    Перегляд інформації поточної програми та екрана.

 SMART   Доступ до меню Smart Home.
 MY APPS   Відображення списку програм.

Навігаційні кнопки (вгору/донизу/ліворуч/праворуч)   
Переміщення пунктами меню та параметрами.
OK    Вибір пункту чи параметра меню та підтвердження вибору.

 BACK   Повернення до попереднього рівня.
EXIT   Вихід з екранного меню та повернення до режиму 
перегляду телепрограм.
SETTINGS   Доступ до головного меню.
REC    Початок запису і відображення меню запису.
LIVE TV   Повернення до прямого телемовлення.
Кнопки керування (  )   Управління вмістом “преміум”, 
Time Machine, меню “Smart Share” і пристроями, сумісними з 
технологією SIMPLINK (USB, SIMPLINK або Time Machine).
Кольорові кнопки   Доступ до певних функцій у деяких меню. 
(  : Червоний,  : Зелений,  : Жовтий,  : Синій)

1
4 5 6
7 8 9
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ФУНКЦІЇ КНОПОК НА ПУЛЬТІ ДИСТАНЦІЙНОГО 
КЕРУВАННЯ MAGIC MOTION

Цей пульт постачаєтьcя лише з деякими моделями.
Якщо з’являється повідомлення “Батарея пульта ДК Magiс Motion розрядилася. 
Замініть батарею.” , замініть батарею. 
Для заміни батарей відкрийте кришку відсіку для батарей, замініть батареї (1,5 В, 
AA), вставляючи їх із урахуванням полярності (позначки  та  всередині відсіку) 
і закрийте кришку відсіку. Натискаючи кнопки, спрямовуйте пульт дистанційного 
керування на сенсор дистанційного керування на телевізорі.
Щоб вийняти батареї, виконайте ті самі дії у зворотному порядку.

 УВАГА
yy Не використовуйте одночасно старі та нові батареї, інакше можна пошкодити пульт 
дистанційного керування.

Вказівник (радіочастотний передавач)
SMART   
Доступ до меню Smart Home.

 Pозпізнавання голосу
(залежно від моделі)

 Підсвітка увм/вимк
Bімкнення та вимкнення освітлення.
Oсвітлення автоматично 
вимкнеться через 5 секунд.
Навігаційні кнопки(вгору/донизу/
ліворуч/праворуч) 
Переміщення пунктами меню та
параметрами.

 P    
Перегляд збережених програм або 
каналів.

 / Q.MENU
Вибір меню швидкого доступу.
Доступ до функції “Універсальний 
пульт”. 
(Ця функція доступна не в усіх 
країнах.)

 (Вимк. Звук)
Вимкнення звуку.

 (ЖИВЛЕННЯ)
Увімкнення та вимкнення 

живлення телевізора.

BACK 
Повернення до попередньо.

Коліщатко(OK)
Вибір пункту чи параметра меню та 

підтвердження вибору.
Почергове перемикання збережених 

каналів.
Якщо натиснути одну з навігаційних 

кнопок під час керування вказівником 
на екрані, вказівник зникне і 

“чарівним” пультом дистанційного 
керування можна буде користуватися 

як звичайним пультом.
Щоб знову викликати вказівник, 

потрусіть “чарівним” пультом вправо-
вліво.

Регулювання рівня гучності.

Перегляд 3D-відео.

Q.MENU

SMARTBACK

Pозпізнавання голосу (залежно від моделі)

Для користування функцією розпізнавання голосу потрібне підключення мережі.
Успішність розпізнавання може змінюватися залежно від особливостей конкретного користувача (голосу, 
вимови, інтонації чи швидкості мови) та оточення (сторонніх шумів та гучності звуку телевізора).

1	 Натисніть кнопку розпізнавання голосу.
2	 Коли зліва на екрані телевізора з’явиться вікно індикації голосу, скажіть, що ви хочете.

 ПРИМІТКА
yy Якщо говорити надто швидко або надто повільно, розпізнання голосу може бути неможливе.
yy Використовуйте пульт ДК Magic не далі, аніж за 10 см від обличчя.
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Реєстрація пульта 
дистанційного керування 
Magic Motion

Необхідно спарувати (зареєструвати) пульт 
ДК Magic Motion з телевізором, інакше він не 
працюватиме.

Реєстрація пульта дистанційного керування 
Magic Motion

1	Для автоматичної реєстрації 
увімкніть телевізор і натисніть 
Коліщатко(OK). Після 
завершення реєстрації на 
екрані з’явиться відповідне 
повідомлення.

2	Якщо реєстрація пройшла 
невдало, вимкніть телевізор і 
увімкніть знову, потім натисніть 
Коліщатко(OK), щоб завершити 
реєстрацію.

Повторна реєстрація пульта дистанційного 
керування Magic Motion

 BACK

SMART
 

1	Натисніть і утримуйте кнопки 
BACK  і SMART  впродовж 5 
секунд для переналаштування, а 
тоді виконайте реєстрацію згідно 
з вказівками розділу “Реєстрація 
пульта дистанційного керування 
Magic Motion”.

2	Щоб перереєструвати пульт ДК 
Magic, натисніть і утримуйте 
кнопку BACK  впродовж 5 
секунд, спрямувавши пульт на 
телевізор. Після завершення 
реєстрації на екрані з’явиться 
відповідне повідомлення.

Використання пульта 
дистанційного керування 
Magic Motion

1	 Якщо вказівник зникне, 
легенько перемістіть пульт вліво 
або вправо. Після цього він 
автоматично з’явиться на екрані.
»» Вказівник зникне через 

деякий час, якщо його не 
використовувати.

2	 Вказівник можна переміщати, 
якщо спрямувати приймач 
пульта ДК на телевізор, а тоді 
перемістити пульт вліво, вправо, 
вгору або вниз.
»» Якщо вказівник не працює 

належним чином, залиште 
пульт дистанційного керування 
на 10 секунд, перш ніж 
використовувати його знову.

1

Якщо на пульті дистанційного керування 
Magic Motion натиснути Коліщатко(OK), 
з’явиться поданий далі екран. 
Він відображає інформацію про поточну 
програму та екран.

2 Можна вибрати меню “Більше”.

Більше

Застереження під час 
використання пульта 
дистанційного керування 
Magic Motion

yy Використовуйте пульт дистанційного 
керування в межах максимально 
допустимої відстані (10 м). Якщо пульт ДК 
використовується на більшій відстані або 
якщо на шляху сигналу є перешкоди, це 
може призвести до втрати зв’язку.

yy Втрата зв’язку може статися й через 
пристрої, розташовані поруч. Електричні 
пристрої, наприклад мікрохвильова піч 
або пристрій, підключений до бездротової 
локальної мережі, можуть створювати 
перешкоди, оскільки вони використовують 
такий самий діапазон частот (2,4 ГГц), що й 
пульт дистанційного керування Magic Motion.

yy Після падіння чи сильного удару пульт 
дистанційного керування Magic Motion 
може зазнати пошкодження або не буде 
працювати належним чином.

yy Під час використання пульта дистанційного 
керування Magic Motion слідкуйте, щоб не 
вдарити ним об меблі чи не травмувати 
людей поблизу.

yy Виробник і спеціаліст зі встановлення не 
забезпечують засобів гарантії безпеки 
користувачів, оскільки цей бездротовий 
пристрій має здатність генерувати 
електромагнітне випромінювання.

yy Точку доступу найкраще розташовувати 
на відстані більше 1 метра від телевізора. 
Якщо точку доступу розташовано на відстані 
менше 1 метра від телевізора, вона може 
створювати частотні перешкоди для роботи 
пульта дистанційного керування Magic Motion.
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ВИКОРИСТАННЯ ПОСІБНИКА КОРИСТУВАЧА

Посібник користувача спрощує доступ до детальної інформації про телевізор.

1	 Натисніть кнопку SMART   для доступу до 
меню Smart Home. 

2	 Виберіть пункт Довідник користувача і 
натисніть Коліщатко (OK).
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Довідник користувача

Довідник користувача

Використання пристрою вводу

Установлення параметрів блокування телевізора

Вибір країни

Підтримка для людей з обмеженими можливостями

Установлення пульта ДК Magic

Вибір мови

Установлення параметрів часу

Довідник користувача

ПАРАМЕТРИ

Налаштування КАНАЛУ

Налаштування ЗОБРАЖЕННЯ, ЗВУКУ

Функція LG SMART

озширена функція

Інформація

3

2

1

Показник Онлайновий довідник користувача

4 5

1 Відображення поточної програми, що 
переглядається, або екрана джерела 
вхідного сигналу.

2 Вибір потрібної категорії.

3 Вибір потрібного пункту.
Переходити від одної сторінки до іншої 
можна за допомогою кнопки ꕌ/ꕍ.

4 Пошук опису потрібної функції з покажчика.

5 Надання детальної інформації про функції 
телевізора LG Smart TV у разі підключення 
Інтернету.
(Ця функція може бути недоступною 
залежно від країни/мови).

1

2

ПАРАМЕТРИ >  Вибір мови

SMART   Налаштування  ПАРАМЕТРИ  Мова(Language)
Вибір мови меню і звукового супроводу.
Мова меню (Language)

Мова звукового 
супроводу

Вибір мови, якою відображатиметься текст на екрані.
[Лише в цифровому режимі]
Вибір мови для перегляду цифрового мовлення, що 
містить кілька мов.

Мова субтитрів

[Лише в цифровому режимі]
Якщо передбачено субтитри двома або більше 
мовами, скористайтеся функцією “Субтитри”.
✎ �Якщо субтитри вибраною мовою не транслюються, 

вони будуть відображатися мовою, заданою за 
замовчуванням. Рух

Закрити

1 Опис вибраного меню. 
Переходити від одної сторінки до іншої 
можна за допомогою кнопки ꕌ/ꕍ.

2 Переміщення до вибраного меню 
безпосередньо з посібника користувача.
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Чищення телевізора
Для забезпечення найкращої роботи пристрою та для продовження терміну його використання реко-
мендовано регулярно чистити телевізор.

 УВАГА
yy Обов’язково спершу вимкніть телевізор, вийміть штепсель кабелю живлення з розетки та 
від’єднайте всі інші кабелі.

yy Якщо ви не використовуєте телевізор тривалий час, вийміть штепсель кабелю живлення з 
розетки, щоб попередити виникнення можливих пошкоджень під час грози або стрибків напруги 
в електромережі.

Екран, рамка, корпус і підставка
yy Витираючи пил або незначні забруднення, використовуйте суху, чисту та м’яку ганчірку.
yy Щоб усунути значніші забруднення, витирайте поверхню м’якою ганчіркою, змоченою у чистій воді 
або розчині м’якого миючого засобу. Після цього одразу витирайте поверхню сухою ганчіркою.

 УВАГА
yy Не торкайтеся екрана, оскільки таким чином його можна пошкодити.
yy Не притискайте, не тріть і не вдаряйте поверхню екрана нігтями чи гострими предметами, 
оскільки її можна подряпати, що призведе до спотворення зображення.

yy Не використовуйте хімічні речовини, оскільки вони можуть пошкодити виріб.
yy Не розпилюйте рідини на поверхню виробу. Якщо всередину телевізора потрапить вода, це 
може спричинити пожежу, ураження електричним струмом або пошкодження телевізора.

 УВАГА
(лише EA98**)

yy Під час протирання телевізора не розпилюйте воду 
безпосередньо на лівий і правий гучномовці внизу на 
телевізорі.

yy Стежте за тим, щоб вода не потрапляла у телевізор.
»» У протилежному випадку це може стати причиною 
пошкодження пристрою, наприклад корозії.

Кабель живлення
Регулярно витирайте пил і бруд, що збирається на кабелі живлення.
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Проблема Вирішення
Не вдається 
керувати 
телевізором за 
допомогою пульта 
дистанційного 
керування.

yy Перевірте сенсор пульта дистанційного керування на виробі та спробуйте 
ще раз.

yy Усуньте будь-які перешкоди між пультом дистанційного керування та 
телевізором.

yy Перевірте ресурс батарей та їх належне розташування (  до ,  до ).

Немає зображення 
та звуку.

yy Перевірте, чи виріб увімкнено.
yy Перевірте під'єднання кабелю живлення до розетки на стіні.
yy Перевірте, чи справна розетка, під'єднавши до неї інші пристрої.

Телевізор раптово 
вимикається.

yy Перевірте налаштування режиму управління живленням. Може 
відбуватись збій подачі живлення.

yy Перевірте, чи увімкнено функцію “Автом. очікування” у меню “ЧАС”.
yy Якщо увімкнений телевізор не отримує сигналу, він автоматично 
вимкнеться через 15 хвилин бездіяльності.

У разі під’єднання 
до роз’єму PC 
(HDMI/DVI) 
відображається 
повідомлення 
“Немає сигналу” 
або “Неправильний 
формат сигналу”.

yy Вимкніть і увімкніть телевізор за допомогою пульта дистанційного 
керування.

yy Знову під’єднайте кабель HDMI.
yy Перезавантажте комп’ютер з увімкненим телевізором.

Skype не 
вмикається

yy Перевірте належне підключення камери для відеодзвінків до роз’єму USB 
телевізора. 

yy Перевірте стан мережі.

Вікно сповіщень 
не відображається 
при отриманні 
дзвінка

yy Перевірте, чи ваш стан не встановлено на “Не турбувати”.
yy Під час використання певних функцій телевізора неможливо прийняти 
вхідний дзвінок (наприклад під час оновлення ПЗ тощо).

yy Перевірте, чи в меню “Налаштування безпеки” встановлено налаштування 
“Приймати дзвінки тільки від людей з мого списку контактів”.

Чути відлуння 
(наприклад, ви 
чуєте свій голос із 
гучномовців)

yy Режим звуку домашнього кінотеатру краще встановити на значення 
“стерео”, ніж на “surround”.

yy Зменшіть гучність гучномовців.
yy Надмірне відлуння в приміщенні може погіршити якість звуку.
yy Перевірте роботу мікрофона, використовуючи кнопку “Echo / Sound Test 
Service”.

Якщо ви не бачите 
відеозображення 
або воно низької 
якості

yy Перевантаження каналу Інтернету або локальної мережі може знизити 
якість відеозображення. 

yy Бездротове підключення до мережі може також знизити якість 
відеозображення. Радимо використовувати кабельне підключення до 
Інтернету. 

yy Якість зображення можне знизитись, якщо використовувати функцію 
наближення зображення. Радимо використовувати мінімальне наближення 
під час відеодзвінків.

yy Перевірте дані про якість дзвінка; можливо якість зв’язку оцінюється як 
“Критична”. У такому разі якість відеозображення може погіршитись.

Дзвінок раптово 
завершився

yy Коли увімкнено певні функції телевізора, дзвінок може бути роз’єднано 
(наприклад, таймер сну тощо).

yy Не від’єднуйте кабель камери для відеодзвінків під час дзвінка.

Меню Skype не 
з’являється в 
меню Premium

yy Підключіть камеру до телевізора і виконайте оновлення ПЗ. Детальніше 
про оновлення програмного забезпечення читайте в посібнику з 
користування телевізором.

Інші проблеми yy Проблеми можуть виникати через перевантаження каналу мережі або 
проблеми в мережі Skype.

yy Іншу інформацію про функції Skype можна отримати на веб-сайті www.
skype.com.



31
EN

G
УКРАЇНСЬКА

НАЛАШТУВАННЯ ЗОВНІШНЬОГО ПРИСТРОЮ КЕРУВАННЯ / ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

НАЛАШТУВАННЯ ЗОВНІШНЬОГО 
ПРИСТРОЮ КЕРУВАННЯ

Для отримання інформації про зовнішній пристрій керування відвідайте веб-сайт www.lg.com

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Технічні характеристики модуля бездротової локальної мережі (TWFM-B006D)

Стандарт IEEE802.11a/b/g/n

Частотний діапазон
2400-2483,5 МГц
5150-5250 МГц

5725-5850 МГц(Не для ЄС)

Вихідна потужність
(типово)

802.11a: 11 дБм
802.11b: 14 дБм

802.11g: 10,5 дБм
802.11n - 2,4ГГц: 11 дБм
802.11n - 5ГГц: 12,5 дБм

Технічні характеристики модуля Bluetooth (BM-LDS401)

Стандарт Bluetooth 3.0

Частотний діапазон 2400-2483,5 МГц

Вихідна потужність (макс.) 10 дБм або менше

yy У різних країнах використовуються різні діапазони каналів. Користувач не може змінювати чи 
регулювати робочу частоту. Цей пристрій налаштовано відповідно до таблиці регіональних частот.

0197
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B-1SPECIFICATIONS

SPECIFICATIONS

Product specifications may be changed without prior notice due to upgrade of product functions.

MODELS

55EA98** 55EA88**
55EA9809-ZA
55EA980V-ZA
55EA980W-ZA

55EA8809-ZA
55EA880V-ZA
55EA880W-ZA

Dimensions
(W x H x D)

With stand (mm) 1227 x 798.5 x 192 1230 x 790 x 233

Without stand(mm) - 1230 x 715 x 25.4

Weight
With stand (kg) 17.2 18.0

Without stand (kg) - 13.2

Power consumption AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

Power requirement 270 W 265 W

MODELS

55EA88**
55EA8809-ZC
55EA880V-ZC
55EA880W-ZC

55EA8809-ZF
55EA880V-ZF
55EA880W-ZF

Dimensions
(W x H x D)

With stand (mm) -

Without stand(mm) 1230 x 715 x 25.4

Weight
With stand (kg) -

Without stand (kg) 12.4 13.2

Power consumption AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

Power requirement 265 W

CI Module Size (W x H x D) 100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm

Environment 
condition

Operating Temperature 0 °C to 40 °C 

Operating Humidity Less than 80 %

Storage Temperature -20 °C to 60 °C

Storage Humidity Less than 85 %
 

Satellite Digital TV Digital TV Analogue TV

Television system DVB-S/S2
DVB-T/T21

DVB-C2

PAL/SECAM B/G/I/D/K,
PAL I’, SECAM L/L’

Programme coverage C-Band, Ku-Band VHF, UHF

VHF: E2 to E12
UHF: E21 to E69
CATV: S1 to S20
HYPER: S21 to S47

Maximum number of storable 
programmes 6,000 1,200

External antenna impedance 75 Ω

1	 T/T2 : Terrestrial
2	 C: Cable
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Video Call Camera specification

Dimensions (W x H x D) 112 mm x 56 mm x 38 mm

Weight 107.8 g

Video

Lens
Focus More than 100 cm

Field of Vision 61.25° in diagonal

Effective pixels 1920 x 1080

Output format H.264, MJPEG, YUV

Output Image Full-HD, HD, VGA, QVGA, QQVGA

Audio Microphone 2

Interface USB

Environmental 
conditions

Operating Temperature 0 °C - 40 °C (32 °F - 104 °F)

Operating Humidity 0 % - 80 %

Storage Temperature -20 °C - 70 °C (-4 °F - 158 °F)

Storage Humidity 0 % - 90 %

yy The specifications shown above may be altered whithout prior notice to improve quality.
yy This product follows Skype Encoding Camera Specification (SECS) 2.1.

 CAUTION
yy Video calls through a LG TV cannot be made using the following devices :
-- ASUS Skype Video Phone Touch SV1TS
-- ASUS Skype Video Phone Touch SV1TW
-- AIGURU_SV1 Skype video Phone

      * The list of devices that are not supported may be amended without prior notification.



B-3SPECIFICATIONS

Component port connecting information

Component ports 
on the TV Y PB PR

Video output ports on 
DVD player

Y PB PR

Y B-Y R-Y

Y Cb Cr

Y Pb Pr

Signal Component

480i/576i O

480p/576p O

720p/1080i O

1080p
O

(50 Hz / 60 Hz only)

HDMI/DVI-DTV supported mode

Resolution
Horizontal 
Frequency 

(kHz)

Vertical 
Frequency 

(Hz)

640 x 480 31.469 / 31.5 59.94/ 60

720 x 480 31.469 / 31.5 59.94 / 60

720 x 576
31.25

15.625
50
50

1280 x 720
37.500

44.96 / 45
50

59.94 / 60

1920 x 1080

33.72 / 33.75
28.125

26.97 / 27

33.716 / 33.75
56.250

67.43 / 67.5

59.94 / 60
50.00

23.97 / 24
25

29.976 / 30.00
50

59.94 / 60

HDMI-PC supported mode

Resolution
Horizontal 
Frequency 

(kHz)

Vertical 
Frequency 

(Hz)

640 x 350 31.468 70.09

640 x 480 31.469 59.94

720 x 400 31.469 70.08

800 x 600 37.879 60.31

1024 x 768 48.363 60.00

1152 x 864 54.348 60.053

1280 x 1024 63.981 60.020

1360 x 768 47.712 60.015

1920 x 1080 67.5 60.00
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3D supported mode 
yy Video, which is input as below media contents is switched into the 3D screen automatically.
yy The method for 3D digital broadcast may differ depending on the signal environment. If video is not 
switched automatically into 3D, manually convert the settings to view 3D images.

3D supported mode automatically

Input Signal
Horizontal 
Frequency 

(kHz)

Vertical 
Frequency 

(Hz)
Playable 3D video format

HDMI

640x480
31.469 / 31.5

59.94 / 60

Side by Side(Half), Top & Bottom, 
Side by Side(Full)

62.938 / 63 Frame Packing, Line Alternative

480p
31.469 / 31.5

Side by Side(Half), Top & Bottom, 
Side by Side(Full)

62.938 / 63 Frame Packing, Line Alternative

576p
31.25

50
Side by Side(Half), Top & Bottom, 

Side by Side(Full)
62.5 Frame Packing, Line Alternative

720p

37.50 50 Side by Side(Half), Top & Bottom, 
Side by Side(Full)44.96 / 45 59.94 / 60

75 50
Frame packing, Line Alternative

89.91 / 90 59.94 / 60

1080i

28.125 50 Side by Side(Half), Top & Bottom, 
Side by Side(Full)33.72 / 33.75 59.94 / 60

56.25 50
Frame packing, Field Alternative

67.432 / 67.50 59.94 / 60

1080p

26.97 / 27 23.97 / 24
Side by Side(Half), Top & Bottom, 

Side by Side(Full)
28.125 25

33.72 / 33.75 29.976 / 30
43.94 / 54 23.97 / 24

Frame packing, Line Alternative56.25 25
67.432 / 67.5 29.976 / 30

56.25 50
Side by Side(Half), Top & Bottom

67.432 / 67.5 59.94 / 60

USB 1080p 33.75 30 Side by Side(Half), Top & Bottom,  
Checker Board, MPO(Photo), 

JPS(Photo)DLNA 1080p 33.75 30

Signal Playable 3D video format
DTV Frame Compatible Side by Side(Half), Top & Bottom
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3D supported mode manually

Input

Signal

Playable 3D video format
Resolution

Horizontal 
Frequency 

(kHz)

Verticla 
Frequency 

(Hz)
DTV HD / SD - -

2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom

ATV(CVBS) SD - -
Component HD / SD - -

HDMI-PC

1024X768 48.36

60

1360X768 47.71

1920X1080 67.5

2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom, Checker Board, 

Frame Sequential, 
Row Interleaving,  

Column Interleaving

Others - - 2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom

HDMI-DTV

480P 31.5 60 2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom, Checker Board, 

Frame Sequential, 
Row Interleaving, 

Column Interleaving

576P 31.25 50

720p
37.5 50
45 60

1080i
28.12 50 2D to 3D, Side by Sied(Half), 

Top & Bottom33.75 60

1080p

27 24 2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom,Checker Board, 

Row Interleaving, 
Column Interleaving

28.12 25

33.75 30

56.25 50 2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom, Checker Board, 

Single Frame Sequential, 
Row Interleaving, 

Column Interleaving
67.5 60

USB ,DLNA 
(Movie)

Under 704x480 - - 2D to 3D
Over 704x480 

interlaced - - 2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom

Over 704x480 
progressive

- 50 / 60

2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom,Checker Board, 

Frame Sequential, 
Row Interleaving, 

Column Interleaving

- others

2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom,Checker Board, 

Row Interleaving, 
Column Interleaving

USB, DLNA 
(Photo)

Under 320x240 - - 2D to 3D

Over 320x240 - - 2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom

Miracast/Widi

1024X768p - 30 / 60
2D to 3D, Side by Side(Half), 

Top & Bottom1280x720p - 30 / 60
1920X1080p - 30 / 60

Others - - 2D to 3D







Record the model number and serial number of 
the TV.
Refer to the label on the back cover and quote 
this information to your dealer when requiring any 
service.

MODEL

SERIAL

Please contact LG First.
If you have any inquiries or comments,
please contact LG customer information centre.

 Customer Information Centre
Country  Service Country  Service 

0 810 144 131 0900 543 5454

015 200 255 800 187 40

0032 15 200 255 801 54 54 54
07001 54 54 808 78 54 54
810 555 810 031 228 3542
8088 5758 0850 111 154
0800 0 54 54 902 500 234
3220  54 0770 54 54 54
01806 11 54 11
(0,20€  pro Anruf  aus 
dem Festnetz der 
DTAG; Mobilfunk:  
max. 0,60€  pro Anruf)

0848 543 543

801 11 200 900,
210 4800 564

0844 847 5454
8 800 200 7676

06 40 54 54 54 800 9990
0818 27 6955 0 800 303 000
199600099 8 8000 805 805,

2255(GSM)8 820 0071 1111
Latvija 80200201 8 800 120 2222

880008081 8 0000 710 005




